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Ha 324 yaca(oB), 9 3a4eTHbIX(ble) eanHML(bI)
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Cneumanusaumst — OTKpbITble ropHble paboThl (ansa Habopa 2019)

dopma 0byyeHns ovHas, 3ao4Has



1. OpraHu3auMoOHHO-MeToANYEeCKUI pa3gen
1.1 Uenb 1 3agauu gucumnnuHbl (moayns)
Llenb nayyeHust aucunnnmHbl;

noAroToBKa CTYAEHTOB K OOLLEHUIO HA M3y4aeMOM Si3blKe B YCTHOMN M MUCbMEHHOI hopMaXx,
KoTopasi 4aéT MM BO3MOXHOCTb YMTaTb OpUIMHarbHY NUTepaTypy No cneumansHOCTV Ans
nony4yeHust MHcbopMauum; NPUHMMATL Y4acTUE B YCTHOM OBLLEHUN HA MHOCTPaHHOM S3biKE B
obbeme MaTepuana, NpeayCMOTPEHHOIO NPOrpaMMoNn.

3agauv n3y4eHuss QUCUMNIMHBI:

- pasBUTUE YMEHUI N HABLIKOB YCTHOW N MUCbMEHHOWN peyn, a Takke YMeHns yrinyoneHHo
YnTaTb M NOHUMATL OPUTMHANbHBLIA aHTIMACKUIA TEKCT MO CNeUManbHOCTW;

- pacluMpeHune CnoBapHOro 3anaca CTy4eHTOB 1 MHTEHCUBHAsS akTUBU3aLNA NEKCUYEeCKNX
€[VHUL, HaKOMMEHHbIX Ha NpeablayLnX aTanax obydeHus;

— pa3BUTUE HABbLIKOB TEXHUYECKOro NepeBoga C aHrMMNCKOro si3blka Ha PYCCKUM;

— TPEHMPOBKA M KOPPEKLMNS HABLIKOB MPON3HOLLEHUS;

- dhopmmpoBaHme npoceccnoHanbHbIX 3HAHUA U YMEHUI ByayLLero uHxXeHepa cpeacTeamm
WHOCTPaHHOrO S3blKa;

- pa3BUTUE KOMMYHUKATUBHbLIX HABbIKOB.

1.2. MecTo ancumnnuHbl (Moayns) B cTpyktype Ol

Brnok 1 B.3 [OucumnnunHa «WMHOCTpaHHbIN (aHIMUNCKUI) A3bIK» OTHOCUMTCSA K ©a3oBon
(obsazarenbHon) yactn ®rocC BO no cneuymnansHocTn 21.05.04 MNopHoe geno, cneunanusaums —
OTKpbITbIE FTOpHbIE paboThI

1.3. O6bem aucumnnuHbl (Moayns) ¢ ykazaHuem TpyAOeMKOCTU BCeX BUAOB
y4yeOHoOM paboThbl

O6Lwas TpyA0EMKOCTb AncuUmMnnHbl (Mogyns) coctasnseT 9 3aveTHbIX(ble) eamHunL(bl), 324
YyacoB.

Ou4Hasna hopma

PacnpepneneHue no cemectpam
Buabl 3aHaTUN 1 2 3 4 Bcero yacoB
CemMecTp | ceMecTp | ceMecTp cemecTp
O6Lwas TpyaoemMKoCTb 324
AyanTopHbIE 3aHATHSA, B 0 0 0 0 0
T.Y.
nekuunoHHble (1K) 0 0 0 0 0
npakTuyeckme
(cemuHapckme) (M3, C3) 36 36 36 36 144
na6opatopHbie (J1P) 0 0 0 0 0
CamocToaTtenbHasd
paboTa ctygeHtoB (CPC) 36 36 36 36 144
®opma npomexyTo4HoM 3aver 3aver 3aver Ok3ameH 36
aTTectaumm B CEMeECTpe




KypcoBasi paboTta
(kypcosow npoekT) (KP,
KIT)

3aouHas dopma

Buabl 3aHATUIA

PacnpegeneHue no cemectpam

Bcero yacos

arTectauunm B cemMmecTpe

OO0was TpyaoeMKoCTb 324
AyOuTOpHLIE 3aHATUSA, B 0
T.u.

nekuunoHHble (1K) 0
npakTnyeckue 0
(cemuHapckue) (M3, C3)

na6opatopHbie (J1P) 0
CamocTosTenbHas 0
paboTa ctygeHToB (CPC)

dopma NpoMeEXKYTOUHOM 0

KypcoBasi pabota
(kypcoBow npoekT) (KP,
KIT)

2. Tpe6oBaHuA K pe3ynbTaTaM OCBOEHUA AUCLUNIIUHbI

Mpouecc n3yyYeHns AUCLMNIMHBI HanpaBneH Ha hOPMUPOBaHME CrieayLLMX KOMNETEHLNIA:

NHpekc
CopeprkaHne komneTeHUMn
KOoMneTeHunn

OMK 2 rOTOBHOCTb K KOMMYHMKaLUWK B YCTHOM N MMCbMEHHON dhopMaXx Ha pyCCKOM r
WHOCTPaHHOM f3blKax Ans pelleHnsa 3agady npodeCCnoHansHom AesaTenbHOCTH
rOTOBHOCTb PYKOBOOUTL KOMNMNEKTUBOM B chepe cBOer NpodecCnoHansHom

OrnK 3 0EesATerNIbHOCTU, TONepaHTHO BOCNPUHUMATL coumarbHble, 3THUYeCKue,
KOH(heCcCcHoHarnbHbIe U KynbTypHbIEe pasnuyns

I'InaHMpyeMble pe3ynbTaTthl o6yquV|;| no guncumnnmnHe ana nocrnenoBaTtesibHOro AoCTuXeHunsa

YPOBHEN CHrOPMUPOBAHHOCTU KOMMNETEHLNIA

PeaynbTtaT 06y4eHus




3HaTb

Moporosbli:

1) nekcnky NA B 06beme HeOOX04MMOM ANs NOHMMaHWS aganTUPOBaHHbIX
WNHOCTPaHHbIX UCTOYHUKOB M 3neMeHTapHOro obLleHnsa Ha NnpodeccnoHanbHOM
YPOBHE;

2) yutaTb 1 NEPEBOANTbL CO CITIOBAPEM MHOA3bIYHbIE TEKCTbI O0LLEN
HanpaBneHHOCTH;

3) OCHOBHbIE rpaMMaTUYeCKMe CTPYKTYpbl, HEOGXoaUMbIE AN NOHUMaHUS U
nepegayn coaepXxaHusa aganTMpoBaHHbIX MHOA3bIYHBIX TEKCTOB O6LLEN U
npogeccrMoHanbHON HanpaBneHHOCTH

CraHgapTHbIN:

1) nekcuky A B o6beme HeobxoAMMOM AN NOHUMaHWUS HECTOXHbIX
HeaganTMPOBAHHbIX MCTOYHUKOB M 0BLLIEHNST HAa NPOdECCUOHANBHOM YPOBHE;
2) uMTtaTb 1 NnepeBoanTb 6e3 crioBaps MHONA3bIYHbIE TEKCTLI O0LLEN
HanpaBneHHOCTH; CO CroBapeMm - NpodeCcCnoHanbHOM HanpaBneHHOCTY;

3) OCHOBHbIE rpaMMaTUYecKme CTPYKTYpbl, Heo6XoauMbIe AN NOHUMaHWS U
nepegayn coaepkaHus HeCnoXHbIX HeaaanTUPOBaHHBLIX NMHOA3bIYHBIX TEKCTOB
obuen n npodheccnoHanbHOM HanpaBNeHHOCTH

OTanoHHbIN:

1) nekcuky NA B o6beme HEOBXOAMMOM ANs NOHUMaHUS HeaaanTUPOBaHHbIX
TEXHMYECKMX TEKCTOB M BeaeHus 6eceabl Ha npodeccnoHarnbHble TEMbI C
3apybexHbIMY NapTHEpaMu;

2) yntaTtb 1 NepeBoanTb 6e3 croBaps MHOA3bIYHLIE HEAAANTUPOBAHHbLIE TEKCTHI
npodeccrnoHanbHOW HanpaBnNeHHOCTH;

3) OCHOBHble rpammMaTUYeckne CTPYKTYpbl, Heobxoanmble Ans NOHUMaHWS U
nepegayv cogepXaHms HeaganTUPOBAHHbBIX MHOSA3bIYHBLIX TEKCTOB O6LLEN 1
npodeccrMoHanbHON HanpaBneHHOCTH




Moporosbli:

1) UteHune

1.1. NOHATL Y4eOHbIN TEKCT, HANUCAaHHbLIN A3bIKOM NOBCEAHEBHOMO O6LLEHNS U
OTBEYaLLMIA KPUTEPUAM TEMATUYECKON LENTOCTHOCTU, CTPYKTYPHOMN
0OOPMAEHHOCTM N MHAPOPMATUBHOCTU, C UCMOSIb30BAHMEM CroBaps B 3a4aHHOMN
CcUTyaLmm obLLEHMS C NOMHBIM TOYHLIM NMOHMMaHMEM €ro cogepXXaHus u
BblAENEHNEM CMbICITOBON MHApOpMALMMN.

1.2.MOHMMATb YY4EOBHbIN TEKCT , HaNMCaHHbINA A3bIKOM NOBCEAHEBHOrO OOLLEHMSA B
CcuTyaLmMm O3HaKoMIeHUs ¢ obLwmm cogepxxaHuem 6e3 cnosaps.

1.3.4eTKO, BbIpa3MTENBHO U NMPaBUIIBHO B 3BYKOBOM M UHTOHALMOHHOM
OTHOLLEHWNN YNTaTb BCIyX afanTUPOBaHHbLIN TEKCT, COAEPXKaLLMIA B OCHOBHOM
YCBOEHHbIV NIEKCUKO-TpaMMaTUYECKUIA MaTepman; opmynnpoBaTth cepum
NOrNYeCcKn CBsI3aHHbIX BOMPOCOB, YMETbL U3naraTb Cogep)KaHne NpovnTaHHoro.
1.4.noHMMaTb afanTUpoBaHHbIE TEKCThI NPOeCCMoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHOMO
COAEPXaHUS.

2) l'oBopeHue

MoHonornyeckas pedb

2.1. NPOCTbLIM A3LIKOM NpeACcTaBUTbL N0AEN UM onucaTthb YCNOBUS XU3HU U
paboThl, NOBCEAHEBHLIE 3aHATUS, TO, YTO HPABUTLCS U YTO HE HPABUTLCA, U T.4. B
BUAe psga KopoTKMX NPOCTbIX hpas 1 NPeanoXkeHun B opme nepeyHs.
2.2.0TBETUTb Ha psg BOMNPOCOB MO CBOEMY BbICTYMMEHMWIO, HO NPU 3TOM BPeEMS OT
BpEMsi NPOCUTb NOBTOPUTL BOMPOC, €CIM OH BbiN NPON3HECEH B CIIULLIKOM
ObICTpOM Temne.

[wnanornyeckasa peyb

2.3. yyacTBoBaTb B NPOCTOM Amanore, HO yCNeLWHOCTb KOMMYHUKaLMW LIENTMKOM
ocHoBaHa Ha 6onee meaneHHOM noBTope hpa3 cobeceqHUKOM,
nepedgpaspoBaHnm; 3agaBaTb U OTBEYATb HA MPOCTbIE BOMPOCHI, MPOU3HOCUTDL U
pearMpoBaTtb Ha NPOCTbIE YTBEPXKOEHMUS, Kacalowmecs HenocpeacTBEHHO
3HaKOMbIX TEM.

2.4. 6e3 noaroToBkM y4acTBoBaTb B Oecene Ha 3HaKOMYLO TeMy, OOMeHMBaTbLCS
WHopMaLMen NO U3BECTHBIM TeMaM B paMkax NpoeccrnoHarnbHbIX UHTEPECOB
UM OTHOCSILLMMCS K MOBCEAHEBHON XN3HM (Hanpumep, cembsi, Xxo66u, paboTa,
nyTewecTBus 1 TekyLme cobbiTms).

3) AyanpoBaHue

3.1. NOHUMAaTb O4YeHb NPOCTbIE BbiCKa3bliBaHMs 0 cebe, O 3HAKOMbIX JTOAAX U1
npeameTax npu ycroBun, 4YTo pedb cobecenHrka mennieHHasi U BHSATHas.

3.2. NnoHMMaTb OCHOBHOE cofepxaHue Beceabl Ha 3HAKOMYIO TeEMY, CBA3aHHYHO C
paboTon, o6pa3oBaHNEM, OTABLIXOM U T.4., OCYLLECTBSIEMON NOCPEACTBOM
YeTKOro CTaHAapTHOro A3blKa.

4) MNMucbmo

4.1. npaBunbHo rpadunyeckn n opdorpadunyeckn nucatb B npegenax akTMBHOro
NEKCUKO-rpaMmMaTn4eCcKoro MMHUMyMa Mpu BbINONIHEHNN COOTBETCTBYHOLLINX
y4eOHbIX 3adaHni.

4.2. KpaTKo nanaratb B NMCbMEHHOM hopme cofgepXaHne NpoOYUTaHHOro
marepuvana.

4.3. 3anonH1UTb NoApobHYLO aHKeTy o cebe; NucaTb TEKCTbI Pas3fINYHbIX
PYHKLMOHANbHbIX TUMOB.

4.4. nepeBoauTb HeCNoXHble dypasbl MPOHECCNOHaNbLHO-OPUEHTUPOBAHHOIO
COAEPXaHUA C POAHOTO A3blKa HA MHOCTPaHHBIN.




YmeTb

CTaHpapTHbIN:

1) UteHune

1.1. noHumMaTbL Gonee pa3BepHyTble, CAOXHbBIE NO CTPYKTYPE TEKCThI, KOTOPbIE
HanucaHbl A3bIKOM NOBCEAHEBHOIO OOLLIEHUS.

1.2. NOHMMATb KOPOTKME NPOCTLIE TEKCTbI HA TEMbI, CBSAI3aHHbIE C
npodeCccrMoHanbHON AeATENbHOCTLIO.

1.3. NOHMMAaTb TEKCTbI, HENOCPEACTBEHHO M3nararLLmne Bonpoc, BXOASLWNN B
chepy MHTEpPECOB CTyAEHTA.

1.4. HaTK 1 NOHATbL HeobXxoauMy MHopmauuio obLLero xapakrepa B
MaTtepuanax cBsidaHHbIX C NPodeccMoHanbHON OeATENTbHOCTLIO.

2) NoBOpeHue

MoHonoruyeckasi peyb

2.1. coenaTb NPOCTON, 3apaHee NOAroTOBMEHHbIM AOKaA N0 3HAaKOMOW TeMaTuke
B pamMkax cdepbl AeATENBHOCTU, KOTOPbIA OyAeT SCHbIM HACTOMNBKO, YTO
NPaKTUYECKN Ha BCEM €ro NPOTSKEHUN MOXKHO CneauTb 3a MbICIbIO, U OCHOBHbIE
NOJSIOXXEHMS KOTOPOro AOCTAaTOYHO YETKO Pas3bsACHEHbI.

2.2. OTBETUTb Ha psg BOMPOCOB MO CBOEMY BbICTYMIIEHMIO, HO NPU 3TOM BPeEMS OT
BPEMEHUN NPOCUTbL MOBTOPUTL BOMPOC, €CINUN OH ObIN NPON3HECEH B CITULLKOM
ObICTpOM Temne.

[wnanornyeckasa peyb

2.3. BbINOMHATL NPOCTblE KOMMYHUKATUBHbIE 3a4aHus, TPeOyoLME NPOCTOro u
npsmMoro oomMeHa nHgopMaumen No NPocTbIM, CTaHAAPTHLIM BOMpocam,
Kacarowmmest paboTtbl gpyrmx cep oeAaTenbHOCTH.

2.4. [OBOMBLHO YBEPEHHO 0bLLaThCs Ha npod)eccnoHarnbHble TeMbl U3 obnacTu
NNYHBIX U NPOGECCUOHANBbHBLIX MHTEPECOB. YMeHNE 0OMeHnBaTLCS
MHopmaLmen, ybexxaaTbcs B ee NpaBUITbHOCTM M NOATBEPXKAATb ee
NpPaBUIbHOCTb.

2.5. 0OBONbLHO YBEPEHHO 06LIATLCA Ha MOBCEAHEBHbIE U ApYrMe TEMbI U3
0obnacTu NUYHbBIX UK NPOECCMOHANbHbLIX MHTEPECOB.

2.6. BbICKa3aTb CBOI TOYKY 3pEHUS MO AOBOSIbHO abCTPaKTHbIM TeMam,
KacarloLwmMest KynbTypbl, MONUTUKU U T. A.

3) AygupoaHue

3.1. NOHMMAaTb BbIpaXXEHMSA 1 YacTo BCTpevatoLmecs crnosa no Hanbonee
3HaYMMbIM A4 CrylwarLwero Temam, To eCTb OCHOBHas MHopmaumsa o cebe n
cBOen cembe, 0bpa3oBaHue, paboTa.

3.2. NOHUMaTb OCHOBHYO MAEK KOPOTKUX, YETKMNX, MPOCTbLIX COOBLLEHUI 1
o0bsBNEHNN.

3.3. cneguTb 3a X040M OJIMHHOMO AOKMNaaa Ui CRoXKHOM CUCTEMbI
[oKasaTenbCTB NMpu YCIOBUK, YTO TEMA AOCTAaTOYHO XOPOLLO 3HaKoMa.

4) MNMucbmo

4.1. nncaTtb KOPOTKME COOBLLIEHNS N 3aNNUCKM HA NPOCTbIE TEMbI U AN
yOOBNETBOPEHNS NOBCEAHEBHbLIX NOTPEBGHOCTEN.

4.2. nucaTtb NPOCTbIE TEKCTbI HA 3HAKOMbIE UITM MHTEPECYIoLNE TEMbI, JINYHbIE
nucbMa, cogepallme onucaHne BnevaTrieHnin N NnepexmsaHnmn.

4.3. nepeBoauTb ayTEHTUYHbIE TEKCTbI MO CNELManbHOCTU C MHOCTPAHHOMO A3blka
Ha POOHON A3bIK C UCMONb30BaHMEM CNOBAPSA 1 CNPaBOYHUKOB.

3OTanoHHbIN:

1) YUteHnue

1.1. noHUMaTb NoBCegHEBHYIO MHOPMALMIO U CTaTbM MO TEKYLLMM BONpocaMm, a
Takke obLlee 3HayeHne HOBOM MHpopMaLmK, BXoAsLLEN B 3HAKOMYO cdhepy.
1.2. NOHMMaTb NpakTnyeckn 6e3 3aTpyaHEHWI NMoObIE TEKCTDI, cogepKalumne
TpyAHblE CrioBa U rpamMaTUYecKue KOHCTPYKUUN (PyKOBOACTBA,
crneunanuanpoBaHHble CTaTbh).

1.3. noHUMaThL crneumaneHble A3bIK B CTaTbsX U TEXHUYECKUX UHCTPYKLMAX, Aaxe
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€CNN 3TN TEKCTbI BbIXOAAT 32 paMKu NpodecCnoHanbHoOM AeAaTenbHOCTH
yuTatoLlero.

1.4. ynTaTh gOCTATOYHO 6Gerno, 4tTobbl CNPaBUTLCS C YY4EOHBIM KypcOM, YNTaTb
nybnvkaumm B cpeactBax MaccoBov MHOpMaLnMn Ans NosyYeHus CBeAEHN 1
NOHNMATb HE CTaHOAPTHYH NEPENNUCKY.

1.5. noHMMaTbL HeaganTUPOBaHHbLIE TEKCTLI MO CreunanbHOCTU, BKIOYas TOHKNE
HHOAHCbI CMOXHbIX TEKCTOB.

2) NoBOpeHue

MoHonormnyeckas pedb

2.1. gaBaTb 4YeTKune, NoApobHbIE ONMMCAHNA MO LUMPOKOMY KPYry MHTEPECYHOLLMX
€ro BOMpOCOB, pa3BmBas oTAeNbHbIE MbICNN U NOAKPENNASA UX
OONONMHUTENBbHBIMW NOMNOXEHUAMU 1 NPUMEpPaMM.

2.2. paBaTb YeTkme nogpobHble onncaHna 1 genartb AOKNaabl Ha CrOXHbIE
npodeccrmoHanbHble TEMbI, Yrnybnasacs B NOATEMbI, pa3BuBas OTAENbHbIE
NOMNOXEHUs N 3aKaH4MBas NOAXOASLLMM BbIBOAOM.

2.3. NOACHUTB CBOI TOYKY 3pEHUS MO aKTyanbHOMY BOMPOCY, yKa3biBasi Ha MoChl
N MUHYCbI pa3fyHbIX BApNaHTOB.

2.4. npuBecTu psag 060CHOBaHHbLIX 4OBOLOB.

2.5. pasBopaymBaTb YETKYH0 CUCTEMY apryMeHTauuMu1, passmnBasi U nogkpennsas
CBOI TOYKY 3pEHUS JOCTATOYHO PA3BEPHYTLIMU YTBEPKAEHUAMU N MPpUMEpPaMU.
[wnanornyeckasn peyb

2.6. BeCTK gmanor AoBosibHO 6erno n 6e3 NoAroToBKK, YTO NO3BONSET PErynsipHO
1 nogonry obLarbecs ¢ HocuTensamm sa3bika 6e3 0cobbix TpyAHOCTEN Ans 06eunx
CTOPOH.

2.7. 6erno, To4HO U 3PPEKTUBHO FOBOPUTL HA pasdHoobpasHbie TeMbI: 0bLLme,
y4ebHble, NnpodhecCUOHanbHbIE.

2.8. BbIbpaTb Hanbonee agekBaTHOE N3 UMEIOLLNXCHA B €r0 PacrnopsKEHUM
CpeacTB fA3blka Ansl 00WEHMS B HETUMWUYHBIX, TPYAHbLIX CUTYaLMSIX.

2.9. nepekntoYaTbCs Ha APYron pernctp obLieHus, rmbko pearmpoBaTb Ha
N3MEHEHUS1 B TEMe, HanpaBreHHOCTU, TOHE pa3roBopa, Npu HeobxoaumMocTun
nepedpasnpoBaTb BbiCKa3biBaHME.

3) AyaupoBaHue

3.1. 6e3 Tpyda cnegnTb 3a XO40M CITOXHbIX ANanoroB, KOTOpble BEAYTCA TPETbEN
CTOPOHOW B NpOLIECCe IpynnoBoro obcyxaeHns/guckyccnm gaxe no abcrpakTHOMN,
He3HaKoMOW TemMaTuke.

3.2. NOHNMaTb OCHOBHbIE MOSIOXKEHMSI MO CMbICITOBOMY HarMOSHEHMIO PEYMN Ha
KOHKpPETHbIe NN abCTpaKTHbIE TEMbI, MPOU3HOCUMbIE HA HOPMATUBHOM SA3bIKe,
BKITHOYasi TEXHUYeCkne obCcyxaeHns no Temam, HaxogsALWMMCA B pamkax cdpepbl
[eATenbHOCTH.

3.3. NoOHMMaTb OCHOBHbIE MONOXEHUS NekumiA, becen, 4OKNAAoOB U APYrMX BUOOB
TeMaTU4eCKM CNOXHbIX BbICTYNMEHWI, KacatoLmxcsa npogeccrmoHarnsHomn
neaTenbHOCTH.

3.4. nsBnekatb KOHKPETHY MHpopMaLuio N3 06bABNEHNI B OOLLLECTBEHHbIX
MecTax, Hanpumep, Ha Bok3ane, Ha CTaguoHe 1 Op., HECMOTPS Ha NITOXYH
CNbILLMMOCTb 1 MOMEXU. YMEHUE NOHNUMATb CITOXKHYI TEXHNUYECKYHO
MHcbopMaLMio, K MpUMepy, NpaBuna aKcnyaTauum, TeEXHUYECKMEe YCnoBus.

4) NMucbmo

4.1. nucaTtb YeTKME TEKCTbI (AOKNaapl), nogpobHo oceellarome pasHoobpasHble
WMHTepecyloLme CTyaeHTa BOMNpPOChI, CUHTE3NPYS U oueHuBasa MHopMaLnio 1
apryMeHTbl, NOCTyNatoLLMe U3 HECKOSTbKUX MCTOYHUKOB.

4.2. cMHTe3MpoBaTb MHGOOPMALNIO N apryMEHTbI N3 HECKONBKNX UCTOYHUKOB.
4.3. HanucaTb 3cce Unu AoKnag, B KOTOPOM AoKa3aTenbCTBa pa3BopayvmBaloTcs
CUCTEMHO, BaXKHble MOMEHTLI NOAYEPKMBAIOTCS M NPUBOAATCA AeTanu,
nogkpenngaLme nsnaraemMyo ToUKy 3peHust.




Bnapgetb

MoporoBbli:

1) anemeHTapHbIMU HaBblkaMuW BbIPaXXEHUSA CBOUX MbICNIEN N MHEHUS B
MEXITMYHOCTHOM 1 NpodecCcnoHarnbHOM OBLLEHNN Ha MHOCTPAHHOM A3bIKe;
2) pa3nuyHbIMK HaBbIKaMy pedeBon AeaTeNbHOCTY (YTeHNe, roBopeHue,
ayavMpoBaHue, NMNCbMO) Ha 3NeMEHTapHOM YPOBHE;

3) HeKOTOPbLIMU CCHOPMUPOBAHHBIMW KOMMAETEHLUUAMN (CM. pa3gen 2.1.)

CTaHpapTHbIN:

1) cTaHAapTHLIMY HaBbIKAMW BbIPaXXEHWUSI CBOMX MbICIIEN U MHEHWS B
MEXIMNUYHOCTHOM U NpodheccrnoHanbHOM O0LLEHMMN HA MHOCTPAHHOM SA3bIKE;
2) pasnUYHbIMN HaBbIKaMKW peyeBO AeATENbHOCTU (YTEHME, TOBOPEHME,
ayavMpoBaHue, NMNCbMO) Ha CTaHOapTHOM YPOBHE;

3) pagom cchopMmnpoBaHHbIX KOMNeTeHUMn (CM. pasgen 2.1.)

OTanoHHbIN:

1) NPOYHO CHOPMMPOBAHHBIMWN HAaBbIKAMUW BblpaXXEHWNsSI CBOUX MbICIIEN U MHEHWS B
MEXITMYHOCTHOM M NpodeccnoHanbHOM 0OLLEHUN Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

2) pasnUYHbIMN HaBbIKaMK peyYeBO AeATENbHOCTU (YTEHME, TOBOPEHME,
ayavMpoBaHue, NMNCbMO) Ha NMPOABUHYTOM YPOBHE;

3) nepeyHeM chopMUPOBaAHHBIX KOMMNETEHLMI (CM. pa3gen 2.1.)

3. CopgepxaHue AUCLUMNIIUHDI

3.1. Pasgensl gucumnnuHbl U BUAbI 3aHATUNA

OuyHas cpopma

H B AyouTopHble
Moaynb pag;:\l,n:r?a HaunmeHoBaHue pasgena qacsgg 3aHAaTUA CPC
JIK|N3(C3)|NP
1 1.1 Text: My University 6 2 4
1.2 Grammar: The noun, the article. The numeral 6 4 2
13 Hom(_areadlng: The First Mining School in 6 2 4
Russia
2 2.1 Text: Mining Education in GB 6 4 2
29 Gramme?r: The pronoun, the conjunction, the 6 4 2
preposition
Homereading: Mining & Geological Higher
2.3 L ) 6 2 4
Education in Russia
3 31 Te'x't: Russian scientists in Geology and 6 2 4
Mining
3.2 Grammar: The adjective, the adverb. The 6 4 2
) verb, to be, to have, there+ to be




Homereading: Loading and excavation:

3.3 Surface. Electrical and water reticulation
systems
4 4.1 Text: The profession of a mining engineer
4.2 Grammar: Modal verbs
43 Homereading: Fossil Fuels. Exploration of
’ mineral deposits
5 5.1 Text: Types of rocks. The Earth’s crust
5.9 Grammar: Indefinite Tenses (Active).
' Indefinite Tenses (Passive)
5.3 Homereading: Wheel loaders
6 6.1 Text: The Earth’s crust and useful minerals
6.2 Grammar: Continuous Tenses (Active)
' (Passive)
6.3 Homereading: Open pit rock mechanics
7 71 Text: Weathering of rocks
Grammar:Perfect Tenses (Active), Perfect
7.2 .
Tenses (Passive)
7.3 Homereading: Loading the ore
8 8.1 Text: Coal & its classification
8.2 Grammar: Perfect Continuous Tenses (Active)
8.3 Homereading: Mining methods
9 9.1 Text: Mineral deposits
99 Grammar: Conversational Formulas and
) phrases
9.3 Homereading: Exploration of mineral deposits
Text: General Information on mining. Rotary
10 10.1 T .
drilling machines
10.2 | Grammar: Sequence of Tenses
10.3 | Homereading: Mining thick seams
11 111 Text: Opencast mining.Surface mine service
) infrastructure
Grammar: The Infinitive. The Infinitive
11.2 .
Constructions
11.3 | Homereading: Ore mining




12 12.1 | Text: Mining and Prospecting 6 4 2
12.2 | Grammar: The Participle. The Gerund 6 4 2
Homereading: Modern Collieries in Britain.
12.3 | Geotechnical Investigations for dragline 6 2 4
Mining
13 13.1 Text: Haylage working zone. The selection 6 5 4
and application of draglines
13.2 Grammar: The Simple and Interrogative 6 4 2
’ Sentences.The Complex Sentence
13.3 | Homereading: Rail Haulage 6 2 4
14 14.1 Text: Overburden Removal. Coal and 6 4 5
overburden haulage
14.2 | Grammar: The Inversion and Conversion 6 4 2
14.3 Homere_admg: B_elt conveyors. Mechanical 6 > 4
excavation or drill and blast
15 15.1 | Text: : Loading. Terrace mining 6 2 4
15.2 | Grammar: The Subordinate Clauses 6 4 2
15.3 | Homereading: Wheel loaders 6 2 4
16 16.1 | Text: Strip mine layout 6 4 2
16.2 | Grammar:The Subjunctive Mood 6 4 2
16.3 Homereading: Strip mining over mined-out 6 2 4
areas
WNtoro 288 |0 | 144 | 0| 144
3ao4Has dhopma
H B AyouTopHble
Mogaynb pagx:r?a HaumeHoBaHue pasgena qgsgg 3aHATMA CPC
JIK|N3(C3)|NP
KoHTponbHoe 3agaHune Ne 1. Grammar:
CyuwecTtButenbHble. MHOXeCTBEHHOE YMCho
cywecTBuTenbHbIX. MNMpuTaKaTenbHbI Nagex.
1 1.1 16 2 14
CyuwiecTBuTtensHoe B YHKLUM onpedeneHus.
UucnutenbHble Text. The first Mining School in
Russia.
MpunarateneHble. CTeneHn cpaBHEHWS.
192 HeonpepeneHHble 1 oTpuuaTenbHble 14 > 12
' mecTtonmeHus Text. Mining education in Great
Britain

10




1.3

Maronesl to be, to have B Present, Past, Future
Simple. O6oporT there + be Text. Mining &
geological higher education in Russia.

14

12

14

MopganbHble rnarosbl: a) Bolpaxatowime
BO3MOXHOCTb: can (could), may n akBuBaneHT
rnarona can - to be able; b) BbipaxatoLine
JOMmKeHCcTBOBaHMe: must, ero akBuBaneHThbl to
have to, to be to, should. Text. Exploration of
mineral deposits

14

12

1.5

Written Translation

14

12

2.1

KoHTponbHoe 3agaHune Ne 2. Grammar: Bugo-
BpeMeHHble (popMbl rnarona: akTUBHbLIN 3anor
- dopmbl Simple, Continuous, Perfect Text.
General information on mining

16

14

22

MaccueHbin 3anor (The Passive Voice) Bugo-
BpeMeHHbIX popm Simple, Continuous,
Perfect. OcobeHHOCTU NepeBoaa NacCUBHbIX
KOHCTPYKLIMIN Ha PYCCKUiA A3bIK. Text.
Exploration of mineral deposits

14

12

2.3

MHMHMTUB B OyHKUMMK: @) noanexallero, 0)
COCTaBHOW YacTu CKa3yemoro, B)
onpegeneHus, r) obcroatenscrea Lenu. Text.
Prospecting

14

12

24

Participle | v Il B doyHKUMAX onpegeneHnsa n
obcToaTenbcTBa. OyHkumm cnoBa ONE |, Text.
Fossil fuels

14

12

2.5

Written Translation

14

12

3.1

KoHTponbHoe 3agaHune Ne 3. Grammar:
OnpepgenutenbHble U 4ONOHUTENbHbIE
npuaaToydHble NpeanoXeHns (Co3sHbIe);
npvaaToyHble 06CTOATENbCTBEHHbIE
npeanoxeHus BpeMeHun u ycnosus Text.
Breaking and loading the ore

16

14

3.2

Beccoto3Hoe nogumHeHne. OyHKLMKN CroB
AFTER and BEFORE Text. Methods of surface
mining

14

12

3.3

®yHKkuum rnarorna to be Text.The selection and
application of draglines

14

12

3.4

MpocTble HennyHbIe hopmbl rnarona: Gerund
Text. Haulage systems simulation analysis

14

12

3.5

Written Translation

14

12

4.1

KoHTponbHoe 3agaHune Ne 4. Grammar:
Participle | ( Forms ) Text. Strip mine layout

16

14

4.2

CnoxHble dpopmbl HpHUTMBA Text. Terrace
mining

14

12

11




43 Gerund cons_.tructior)s Text. Overburden and 14 > 12
waste dumping design
®yHkumn rnarona to HAVE; ®dyHkumm criosa
4.4 THAT; ®yHkuumn cnoea AS Text. Geotechnical 14 2 12
investigations for dragline mining
4.5 Written Translation 14 2 12
NToro 288 10 40 0| 248

3.2. JleKUMOHHbIe 3aHATUA

3.3. MpakTnyeckne (ceMnHapckme) 3aHATUSA

OuHas ¢opma

Mogaynb Howmep CopepxaHme npakTM4eCKUX(CEMUHAPCKNX) 3aHATUI
pasgena
1.1 Text: My University
1 1.2 Grammar: The noun, the article. The numeral
1.3 Homereading: The First Mining School in Russia
2.1 Text: Mining Education in GB
2 2.2 Grammar: The pronoun, the conjunction, the preposition
2.3 Homereading: Mining & Geological Higher Education in Russia
3.1 Text: Russian scientists in Geology and Mining
39 Grammar: The adjective, the adverb. The verb, to be, to have, there+ to
3 ) be
33 Homereading: Loading and excavation: Surface. Electrical and water

reticulation systems

12




4.1

Text: The profession of a mining engineer

4.2 Grammar: Modal verbs

4.3 Homereading: Fossil Fuels. Exploration of mineral deposits
5.1 Text: Types of rocks. The Earth’s crust

5.2 Grammar: Indefinite Tenses (Active). Indefinite Tenses (Passive)
5.3 Homereading: Wheel loaders

6.1 Text: The Earth’s crust and useful minerals

6.2 Grammar: Continuous Tenses (Active) (Passive)

6.3 Homereading: Open pit rock mechanics

71 Text: Weathering of rocks

7.2 Grammar:Perfect Tenses (Active), Perfect Tenses (Passive)
7.3 Homereading: Loading the ore

8.1 Text: Coal & its classification

8.2 Grammar: Perfect Continuous Tenses (Active)

8.3 Homereading: Mining methods

9.1 Text: Mineral deposits

13




9.2 Grammar: Conversational Formulas and phrases
9.3 Homereading: Exploration of mineral deposits
10.1 | Text: General Information on mining. Rotary drilling machines
10 10.2 | Grammar: Sequence of Tenses
10.3 | Homereading: Mining thick seams
11.1 | Text: Opencast mining.Surface mine service infrastructure
11 11.2 | Grammar: The Infinitive. The Infinitive Constructions
11.3 | Homereading: Ore mining
12.1 | Text: Mining and Prospecting
12 12.2 | Grammar: The Participle. The Gerund
12.3 Homgread!ng: Modern Collieries in Britain. Geotechnical Investigations for
dragline Mining
13.1 | Text: Haulage working zone. The selection and application of draglines
13 13.2 Grammar: The Simple and Interrogative Sentences.The Complex
Sentence
13.3 | Homereading: Rail Haulage
14.1 | Text: Overburden Removal. Coal and overburden haulage

14




14

14.2 | Grammar: The Inversion and Conversion
14.3 | Homereading: Belt conveyors. Mechanical excavation or drill and blast
15.1 Text: : Loading. Terrace mining
15 15.2 | Grammar: The Subordinate Clauses
15.3 | Homereading: Wheel loaders
16.1 | Text: Strip mine layout
16 16.2 | Grammar:The Subjunctive Mood
16.3 | Homereading: Strip mining over mined-out areas

3aouHas dopma

Homep o
Moaynb CogaepxaHue nNpakTn4ecknx(CeEMMHAPCKMX) 3aHATUI
pasgena
KoHTponbHoe 3aganune Ne 1. Grammar:; CywecTBUTenbHbIE.
11 MHO>XeCTBEeHHOE YMCNO CyLLeCTBUTENbHbIX. [1puTaKaTensHbIA nagex.
) CywecTteutensHoe B hyHKUMM onpeaeneHna. YncnuteneHole Text. The
first Mining School in Russia.
12 MpunaraTtencHble. CTeneHn cpaBHeHUA. HeonpeaeneHHble 1
’ oTpuuarenbHble mectommennsa Text. Mining education in Great Britain
13 naronbl to be, to have B Present, Past, Future Simple. O6oport there +
1 ’ be Text. Mining & geological higher education in Russia.
MopganbHble rnaronbl; a) BblpaxatoLme BO3MOXHOCTb: can (could), may u
14 SKBMBaneHT rnarona can — to be able; b) BeipaxatoLme

JoJkeHcTBoBaHMe: must, ero akBuBaneHTbl to have to, to be to, should.
Text. Exploration of mineral deposits

15




1.5 Written Translation
KoHTponbHoe 3aganune Ne 2. Grammar: Bugo-BpeMeHHble (hopMbl
2.1 rnarona: akTuBHbIi 3anor — doopmbl Simple, Continuous, Perfect Text.
General information on mining
MaccusHbin 3anor (The Passive Voice) Bugo-sBpemeHHbIx chopm Simple,
2.2 Continuous, Perfect. OcobeHHOCTM NepeBoga NacCUBHbLIX KOHCTPYKLMIA Ha
pycckuin a3bik. Text. Exploration of mineral deposits
WHMHUTMB B (pyHKLMK: @) nognexallero, 6) cocTtaBHOM YacTu
2.3 CKasyemoro, B) onpegerneHus, r) obctoarenbcrea uenu. Text.
Prospecting
Participle | u 1l B pyHKUMAX onpegeneHusn n obcroaTenscrea. PyHKUMM
2.4 .
cnosa ONE , Text. Fossil fuels
2.5 Written Translation
KoHTponbHoe 3aganune Ne 3. Grammar: OnpegenurernbHble U
31 OOMONHUTENbHbIE MPUOATOYHbIE NPEaSIOKEHNs (COO3HbIE); NPUOATOYHbIE
) 00CTOATENBCTBEHHLIE NPEANOXEHUS BpeMeHn n ycrioeust Text. Breaking
and loading the ore
3.9 BeccotosHoe nogunHerune. dyHkuum cnoB AFTER and BEFORE Text.
' Methods of surface mining
3.3 dyHkumm rnarona to be Text.The selection and application of draglines
34 MpocTble HennyHble dhopmbl rnarona: Gerund Text. Haulage systems
' simulation analysis
3.5 Written Translation
41 KoHTponbHoe 3agaHune Ne 4. Grammar: Participle | ( Forms ) Text. Strip

mine layout

16




4.2 CnoxHble chopmbl MHpMHMTUBA Text. Terrace mining
4.3 Gerund constructions Text. Overburden and waste dumping design
®yHkumm rnarona to HAVE; ®yHkumm cnosa THAT; ®yHkuumn cnosa AS
4.4 g T : g
Text. Geotechnical investigations for dragline mining
4.5 Written Translation

3.4. NabopaTopHbIe 3aHATUA

3.5. OpraHusaums camoCcTosATeNnbHOW paboThbl

Ou4Has popma

M Homep CogepxaHve maTepmana BbIHOCUMOIO Ha Bupel o
oaynb CaMOCTOSATENBbHOM
pasgena CaMOCTOATENBHOE U3y4eHue
paboThl
1 1.1 Text:My University cotnHehue,
pacckas
1 1.2 Grammar: The noun, the article. The numeral BbINONHEHNE
yrpaKHeHU
1 1.3 Homereading: The First Mining School in Russia HTenme, Nepeson,
nepeckas
2 2.1 Text: Mining Education in GB HTeHIS, Nepeson,
nepeckas
2 29 Grammar: The pronoun, the conjunction, the BbINOMNHEHne
' preposition ynpaXkHeHWI
> 23 Homereading: Mining & Geological Higher YTeHune, NepeBos,
’ Education in Russia nepeckas
3 3.1 Text: Russian scientists in Geology and Mining coobuuetive,
pacckas
Grammar: The adjective, the adverb. The verb, to BbIMOJSIHEHNE
3 3.2 N
be, to have, there+ to be ynpaxxHeHuUin
3 33 Homereading: Loading and excavation: Surface. YTeHune, NepeBos,
' Electrical and water reticulation systems nepeckas
4 4.1 Text: The profession of a mining engineer YTeHue, nepeckas

17




BbINMOJIHEHNE

4 4.2 Grammar: Modal verbs N
yrpaxKHeHU
4 43 Homereading: Fossil Fuels. Exploration of mineral YTeHue, NepeBos,
' deposits nepeckas
5 5.1 Text: Types of rocks. The Earth’s crust YTeHue, nepeckas
5 59 Grammar: Indefinite Tenses (Active). Indefinite BbIMOSTHEHMWE
’ Tenses (Passive) ynpaxHeHW
5 5.3 Homereading: Wheel loaders HTeHme, Nepeson,
nepeckas
6 6.1 Text: The Earth’s crust and useful minerals YTeHue, Nnepeckas
6 6.2 Grammar: Continuous Tenses (Active) (Passive) BEINONHEHNS
yMNpaKHEHU
6 6.3 Homereading: Open pit rock mechanics HTenme, Nepeson,
nepeckas
7 7.1 Text: Weathering of rocks HTEHIE, NEpeson,
nepeckas
7 79 Grammar:Perfect Tenses (Active), Perfect Tenses BbIMOSTHEHME
' (Passive) yrnpaKHeHunmn
7 7.3 Homereading: Loading the ore HTenme, Nepeson,
nepeckas
8 8.1 Text: Coal & its classification cooOuleHne
8 8.2 Grammar: Perfect Continuous Tenses (Active) BbINOTHERNe
yrnpakHeHu
8 8.3 Homereading: Mining methods HTeHme, Nepeson,
nepeckas
9 9.1 Text: Mineral deposits HTEHNE, NepeBof,
nepeckas
9 9.2 Grammar: Conversational Formulas and phrases BbINONHEHS
yMpaKHEeHW
9 9.3 Homereading: Exploration of mineral deposits HTeHme, Nepeson,
nepeckas
10 10.1 Text: General Information on mining. Rotary drilling | noarotoska
’ machines npeseHTaumm
10 10.2 Grammar: Sequence of Tenses BbINONHEHNE
yrnpakHeHU
10 10.3 Homereading: Mining thick seams HTeHme, Nepeson,
nepeckas
11 1.1 Text: Opencast mining.Surface mine service coobuierve

infrastructure

18




Grammar: The Infinitive. The Infinitive

BbIMOJIHEHNE

11 11.2 . N
Constructions ynpaxxHeHUin
11 11.3 Homereading: Ore mining HTenme, Nepeson,
nepeckas
12 12.1 Text: Mining and Prospecting HTeHme, Nepeson,
nepeckas
12 12.2 Grammar: The Participle. The Gerund BbINOMHERne
yNpaKHEHU
12 123 Homereading: Modern Collieries in Britain. YTeHue, Nepesos,
’ Geotechnical Investigations for dragline Mining nepeckas
13 13.1 Text: Haulage working zone. The selection and YTeHue, NepeBos,
' application of draglines nepeckas
13 13.2 Grammar: The Simple and Interrogative BbIMOJTHEHME
’ Sentences.The Complex Sentence ynpakHeHWn
13 13.3 | Homereading: Rail Haulage HTEHINE, NEPeBon,
nepeckas
14 14.1 Text: Overburden Removal. Coal and overburden YTeHune, NnepeBos,
’ haulage nepeckas
14 14.2 Grammar: The Inversion and Conversion BbINOMNHERNe
yNpaKHEHUI
14 14.3 Homereading: Belt conveyors. Mechanical YTeHue, Nepesos,
’ excavation or drill and blast nepeckas
NMoAroToBKa U
15 15.1 Text: : Loading. Terrace mining 3awumTa
npeseHTaumm
15 15.2 Grammar: The Subordinate Clauses BEINOTHERNS
yrpakHeHu
15 15.3 Homereading: Wheel loaders HTeHme, Nepeson,
nepeckas
16 16.1 | Text: Strip mine layout HTEHIS, Nepeson,
nepeckas
16 16.2 Grammar:The Subjunctive Mood BbINOMNHEHS
yMpaXXHEeHW
16 16.3 Homereading: Strip mining over mined-out areas HTeHme, Nepeson,
nepeckas
3aoyHas dopma
M Howmep CopepxaHue maTepuana BbIHOCMMOIO Ha Bupb! o
oaynb CaMOCTOSTENBHON
pasgena CaMOCTOATENBHOE U3y4eHue 0aBOTHI

19




KoHTponbHoe 3agaHune Ne 1. Grammair:
CywecTtButernbHble. MHOXECTBEHHOE YNCIO

BbIMOJIHEHUE

1.1 cywiecTBUTENbHbIX. [pUTSKaTENbLHBIV Nagex. yrnpaxHeHUN,
CyuwecTtBuTensHoe B OyHKUMN OnpeaeneHus. nepeBoA TEKCTa
YucnutenbHble Text. The first Mining School in Russia.
MpunaratenbHble. CTeNeHn cpaBHEHUS. BbINOMNHEHNE

1.2 HeonpeaeneHHble 1 oTpuLaTenbHble MECTOMMEHNS yrnpaxxHeHUn,
Text. Mining education in Great Britain nepesoa TekcTa
naronsl to be, to have B Present, Past, Future Simple. | BbinonHeHne

1.3 O6opoT there + be Text. Mining & geological higher yrpaxXHeHWH,
education in Russia. nepeBof TeKcTa
MopganbHble rnaronbl; a) BblpaxkatoLme BO3MOXHOCTb:
can (could), may u akBMBaneHT rnarona can — to be BbIMOJIHEHWE

1.4 able; b) BblpaxatoLLme AomKeHCTBOBaHME: must, ero yrnpaxHeHWn,
akBmBaneHTbl to have to, to be to, should. Text. nepeBoA TEKCTa
Exploration of mineral deposits

. . MUCbMEHHbIN

1.5 Written Translation

nepesoa
KoHTponbHoe 3aganune Ne 2. Grammar: Bugo-
) . BbIMNONHEHME
BPEMEHHble hOpMbI rarofna: akTUBHbIN 3anor — N

2.1 , ; yrnpaxHeHnn,
dopmbl Simple, Continuous, Perfect Text. General
) ; o nepeBoA TEKCTA
information on mining
MaccueHbIn 3anor (The Passive Voice) Bugo-

: . BbIMNONHEHME

29 BpeMeHHbIX popm Simple, Continuous, Perfect. YNPaKHEHMIA

) OcobeHHOCTN NepeBoda NACCUBHbBIX KOHCTPYKLUNUIA Ha ’
. ) . . nepeBoA TEKCTA
pycckuin a3bik. Text. Exploration of mineral deposits
WHmHMTMB B (byHKUMK: @) nognexaluero, 6) BbIMOSHEHME

2.3 COCTaBHOW 4YacTu CKa3yemoro, B) onpeneneHus, r) yrnpaxHeHUNn,
obcroaTenscTBa uenu. Text. Prospecting nepeBon TekcTa
Participle | u 1l B pyHKUMAX onpeaeneHus un BbIMONIHEHME

2.4 obctoarensctea. PyHkumm crnioea ONE , Text. Fossil yrnpaxHEeHUN,
fuels nepeBoA TEKCTa

. . MUCbMEHHbIN

2.5 Written Translation

nepesoa
KoHTponbHoe 3aganune Ne 3. Grammar:
OnpeagenutenbHble U OOMOMHUTENBHbIE NPUAATOYHbLIE | BbINONIHEHNE

3.1 npeanoXeHus (COK3HbIE); NPUAATOYHbIE yrnpaxHeHnn,
00CTOATENBCTBEHHLIE NPEASIOXKEHUS] BPEMEHM U nepeBoA TekcTa
ycnosus Text. Breaking and loading the ore

BbINOMHEHNe

3.9 BeccotosHoe nogyunHeHune. dyHkumm cnos AFTER and ND@XHEHMI

' BEFORE Text. Methods of surface mining ynp ’
nepeBoA TekCTa

. BbINOMNHEHNE

®yHkumm rnarona to be Text.The selection and -

3.3 ynpaxxHeHun,

application of draglines

nepeBoa TEKCTa

20




) BbIMNONHEHME
MpocTble Henu4Hble copmbl rnarona:; Gerund Text. N
3 3.4 ) . . yrnpaxHeHWN,
Haulage systems simulation analysis
nepeBoA TEKCTa
. . MUCbMEHHbIN
3 3.5 Written Translation
nepesoa
- BbINOMHEHNE
KoHTponbHoe 3agaHue Ne 4. Grammar: Participle | ( N
4 4.1 N yrnpaxHeHUN,
Forms ) Text. Strip mine layout
nepeBoA TeKCTa
BbIMNONHEHME
4 4.2 CnoxHble chopmbl MHpMHUTMBA Text. Terrace mining yrnpaxHeHWN,
nepeBoA TEKCTA
. BbIMNONHEHME
Gerund constructions Text. Overburden and waste N
4 4.3 , . yrnpaxxHeHun,
dumping design
nepeBof TekcTa
®yHkumm rnarona to HAVE; ®dyHkumm cnosa THAT; BbINOMHEHNEe
4 4.4 dyHkumm cnoea AS Text. Geotechnical investigations ynpaxxHeHun,
for dragline mining nepeBo TekcTa
. . NMUCbMEHHbIN
4 4.5 Written Translation
nepesoa
4. WHTepakTnBHble hopMbl 0Gpa3oBaTesibHbIX TEXHONOrNM
Howmep Bug yuebHbIx Konuyectso
Mogaynb . O6pa3soBatenbHble TEXHOOMMK
pasgena 3aHATUI yacoB
PasBuBatoLlas ncuxoanarHocTuka
Llenb: ®opmupoBaHune coLmanbHo-
npodeccrnoHanbHoOn A-KoHuenumm
MokasaTtenu: AyToOKOMMNETEHLUS,
MhaueuayanbHo-
1113 CoumanbHo-ncuxornornyeckas
12 camMocTosiTeNbHOE 16
2123 komneTeHums, MoTmBauums
3aHAaTUE
npodeccmoHarnbHoro pocTa,
Camopassutne MeTtoabl 1 NMpUEMBI:
NcecnepoBaTenbekun,
PenpoaykTuBHbIn
KorHMTMBHOE MHCTPYKTUPOBaHME
Llenb: ®opmuposaHue 3YH,
pa3BuUTME NO3HaBaTENbHbIX
cnocobHocTten NokaszaTenu:
WHanenayaneHo-
3.13.2 Pa3Butne camoperynaumm, passutme
34 caMocCTosiTeNbHOE 66
4143 CO3HaTENbHOCTU N aKTUBHOCTMN,
3aHATME
KrntoyeBble kBanudmkaunn Metoabl n
npuembl: OObEKTUBHO-
UNCTPaTUBHbBIN, YaCTUYHO-
MOWCKOBbIN, UCCIeO0BaTENbCKUN
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MogaynbHoe oby4deHue Llens:
PasBuTne camoctoATensHOCTH,
pasBUTME TBOPYECKUX CNIOCOOHOCTEN,

pynnosoe
pasBuTHeE coLmanbHo-
3aHAaTne N
npodeCccrMoHanbHON akTUBHOCTHU
MHanenayanbHoe

obyuvatowmxcs, rmbkas cuctema

5153 3aHsATMe )

56 KOHTpons NokasaTenu: 16
16.3 | CamocTtosiTenbHbIE
3aHSTUS MpodeccroHanbHas KOMNeTeHUMS,
MeTanpodeccnoHanbHble KayecTsa
Kom6unHmnpoBaH- i
HbIil VDOK MeTtoapl n npuembl: O6GbACHUTENBHO-
yp UNCTPaTUBHLIN, NPOGIEMHOro
M3M0OXXEHUs!, YaCTUYHO-NIOUCKOBBIN,
ncenegoBaTenbCKUn
PasHoypoBHeBoe 0byyeHune Llensb:
dopmupoBaHme no3HaBaTeNbHOM
aKTUBHOCTHW, pa3BuTme
pynnosoe anropuTMNYECKOro NPakTU4eckoro
3aHAaTUE CTUNS MbILLSIEHNS, OpraHM3aLms
13.1 MHauenayaneHoe | penpoayKTUMBHOW AEATENBbHOCTU
13 14 13.3 3aHATME lNokasaTtenu: No3HaBaTenbHas 16
14.1 CamocTosTernbHble | KomneTeHuus, npodeccuoHanbHas
14.2 3aHATUSA KOMMNeTeHUuns,
KomburHmnpoBaH- mMeTanpodeccruoHanbHble KavyecTBa
HbIA YPOK MeTtogp! n npnembl: O6bACHUTENBHO-
UNNCTPaTUBHBLINA, PENPOAYKTUBHLIN,
YaCTUYHO-NOUCKOBBIN,
uccnegoBaTenbCKUn
MHanBmnayanbHoe obyyeHune Llenb:
15.1 PasBuTtune, camopassutue 1
HanemnayaneHo-
15.2 camoBOCNUTaHue, passuTtme
camocTosiTenbHoe o
16.1 TBOPYECKNX CMOCOBHOCTEN
1516 3aHATHNe ) 10
16.3 . MokasaTtenu: KpeaTMBHOCTb,
UHTerpaTmBHbIv
17.1 MeToanyeckass KomnetTeHuus
YPOK . .

174 MeToabl 1 npuemsl: NonckosbIn,
ucecnegoBaTenbCKUn
MHdopMaLMOHHO-KOMMYHUKaTUBHASA
TexHonoruna Llenb: Passutne
CaMOoCTOSTENbHOM NO3HaBaTENbHON
OEeATenbHOCTU, pa3BUTME YMEHUN

VHanBmayanbHO- | MHTEPAKTUBHOIO Anarnora, passutue
CaMOCTOATENbHOE | TBOPYECKMX CNOCOBHOCTEN
7173 )
78 8183 3aHATHe MokasaTenu: MNMpodeccnoHanbHas 16
B VIHTepaKTUBHbI KOMMNETEHTHOCTb, KOMMYHUKaTUBHAS
YPOK KOMMETEHTHOCTb, KPEaTUBHOCTD,

MeTanpodeccnoHanbHble Ka4ecTBa
MeTtoapl n npnembl: O6GbACHUTENBHO-
WMNANICTPaTUBHBLIN, MOUCKOBLIN,
uccnegoBaTenbCKUn
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MpodeccroHanbHo-
WHTErpupoBaHHast UHTEHCUBHO-
KOMMYHUKaTMBHas TexHonorus Liene:
dopmupoBaHue npoeccnoHansHo-
3HAYMMBbIX, IMYHOCTHbLIX U

MpakTnyeckoe
N WHTENNEeKTYyanbHO-0rM4ecknx
KOMBUHMPOBAHHBIA yMeHUn 6yayuiero cneuynanmcra npum
111113 oK 00yYeHNn MHOA3LIYHON peyeBom
. ) yp nedrenbHocTn lNokasartenu:
1112 12.1 HanemnayanbHo- MpotbeccnoHanbHas 16
12.3 CaMOCTOATESIbHOE P
3aHSITUE KOMMNETEHTHOCTb, KOMMYHMKaTUBHAS
UHTEDaKTUBHBI KOMMETEHTHOCTb, KOMMNETEHLINN
F;/pox MHTEerpauum, KpeaTMBHOCTb,

MeTanpodeccmnoHarbHble Ka4yecTBa
MeTtoapl n npuembl: O6bACHUTENBHO-
UNCTPaTUBHBINA, PENPOLYKTUBHbIN,
YaCTUYHO-NIOUCKOBBIWN,
nucecrnegoBaTerbCKUn

5. ®PoHA OLEHOYHbIX CPeACTB ANsl NPOBeAEHUS TeKYLLEero KOHTPOnNA u
NPOMEXYTOYHOM aTTecTauum obyyaroLwmxcs no gucuuniimHe (moaynio)

doHO oLIeHOYHbIX CpeacTB

6. YueOGHO-MeTOANYECKOE U NH(hOPMALMOHHOE obecnevyeHne QUCLMNNUHDI
6.1. OcHoBHas nuTepaTypa
6.1.1. NeyaTHble U3gaHns

1. XypaBnesa PW. AHmMuickun 43blk: y4eBHWK [na CTyOEHTOB TOPHO-TeoNorm4ecknx
cneunanbHocten By3os/ PU.)Kypasnesa - PoctoBH\: ®eHuke, 2013.-508c.-ISBN 978-5-222-
20621-8

2. Virgina Evans Career Paths. Natural Resources Il. Mining/ Virgina Evans, Jenny Dooley,
Kenneth Rodgers - UK: Express Publishing,2014 — ISBN 978-1-4715-2190-4 (6ubnuoTeka
"opHoro cakynbTeTa 3ablY)

3. ArabeksiH, Uropb MeTpoBuY.AHIMNMNCKUIA Ans NHXeHepoB : y4eb. nocobue / ArabeksH Uropb
MeTposuy, KosaneHko lMetp Uropesuu. - 7-e nsa., crep. - PoctoB-Ha-[oHy : ®eHuke, 2009. -
317 c. - (Y4ebHukn n y4ebHble nocobus). - ISBN 978-5-222-15781-7 : 250-00.

6.1.2. UspaHuns us 36C

1. KoxaH, O.B. AHrnunckmn a3bik Ans TEXHUYECKMX HanpaeneHun . YdyebHoe nocobue / KoxaH
Onbra BnagumupoBsHa; KoxaH O.B. - 2-e usg. - M. : Uagatenscteo KOpawnT, 2017. — 185 ¢;

2. KoeaneHko, U.10. AHrmmnckuin a3bik AnNg UHXeHepoB : YYebHuK n npaktukym / KoBaneHko
MpuHa KOpbeeHa; KoBaneHko W.1O. - M. : MapaTtenbcTtBo KOpant, 2016. — 278 ¢.;

3. AuToB, B.®. AHrnuinckuin a3bik : YdebHoe nocobue / Autoe Banepun ®akunbesud; AnToB
B.®., AntoBa B.M. - 12-e uag. - M. : agatenbcteo HOpanT, 2017. — 144 c.

4. AHrnunckmn ana texHundeckmx sysos / C. I dybposckas, [. b. Qybuna; dybposckasa C.I;
Oy6una O.B. - Moscow : ACB, 2011. - . - AHIMNIACKMI OIS TEXHUYECKNX BY30B [OMNEKTPOHHbIN
pecypc] : Yueb. n3ganune / [ybposckas C.I, OybuHa O.B. - 6-e u3g., vcnp. 1 gon. - M. :
MNapgatensctBo ACB, 2011

6.2. [lononHuTenbHaa nuTepaTypa

6.2.1. MeyvyaTHbIe U3gaHnA
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http://work.zabspu.ru/fos/26/268/%D0%A4%D0%9E%D0%A1 21.05.04 %D0%93%D0%9E  %D0%A7%D0%9D%D0%9D 2017.pdf

1. bapaHoBckada, T.B. pammaTtvka aHrmmMnckoro asblka : ¢6. ynpaxHeHun / BapaHoBckas
TaTtbsHa BnagnmuposHa. - 2-e u3g., ucnp. n gon. - Mocksa : Anpuc-lpecc, 2010. - 382 c.

2. KutkoBa H.I., CadbsiHHukoBa T.HO. OdhheKkTUBHBIN KypC aHIMMNCKOTO s3blka ANsl CTY4EHTOB-
reonoroB. — M., NapatenbctBo «MeHemxep», 2007.—192c. ISBN 5-8346-0321-4(6ubnuoTteka
kacpeapbl A n MK)

3. CadbsHHukoBa T.HO. Your Geo-Career through English=KHura gnst 4TeHns Ha aHrnMNckom
A3blKe ANS yvallmxcs reonormvecknx dakynstetos: yyebHoe nocobue/ T.HO.CadbsHHMKOBaA —
M: KOY, 2007.-88c ISBN 978-5-98227-312-3 (6bubnuoteka kadeapbl NA n MK)

6.2.2. UspaHuns us 36C

1. HeB3opoBa, I [I. AHrnuinckuin a3bik. Npammatuka: yyebHoe nocobue ana akageMmyeckoro
fOakanaspuata / I [. HeB3opoBa, I N. HukuTywkunHa. — 2-e usg., ncnp. n gon. — M. :
NapatenbcTtBo KOpawnT, 2017. — 306 c. — (Cepus : bakanasp. Akagemnyeckuii kypc). — ISBN
978-5-534-01126-5.

2. I'padpoa J1.J1.English for Miners. NpodeccnoHansHO-OPUEHTUPOBAHHBIN KYPC aHMMACKOro
asbika / J1. J1. padosa, B. T. babnues; padosa J1.J1.; babuyes B.T. - Moscow : [opHasi kHura,

2010. - . - English for Miners. NpodeccrnoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIN KYPC aHIMMNCKOro sA3blka
[OnekTpoHHbIN pecypc] : YyebHoe nocobue ansa Bysos / Mpadosa J1.J1., babuues B.T. - M. :
lopHas KHUra, 2010. - ISBN 978-5-98672-208-5.

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785986722085.html
6.3. Ba3bl AaHHbIX, UHPOPMALMOHHO-CNPABOYHbIE U MOUCKOBbLIE CUCTEMbI

http://en.wikipedia.org/wikiebcid
http://www.mines.edu/mining
http://www.studyunrussia.com.ru
http://www.spmi.ru/skeleton_en/2/586
http://www.spbstu.ru.English/index.html
https://ru.wikipedia.org/wiki/3arnasHasa_cTtpaHuua
http://www.britannica.com/

7. NMepeyeHb NporpaMMHOro o6ecneyeHus

MporpammHoe obecneveHne obulero HasHaveHusi: OC Microsoft Windows, Microsoft Office,
ABBYY FineReader, ESET NOD32 Smart Security Business Edition, Foxit Reader, AUBC
"Merallpo".

MporpammHoe obecneyeHne cneunarnbHOro Ha3HaYeHUs:

8. MaTepuanbHO-TeXHU4YeCKoe obecneyeHne AUCLUNNNHbBI

09-208 YuebHasa ayguTopus Ons NPOBEAEHUSA 3aHATUA  JNEKUUMOHHOro Tuna, 3aHATUM
CEMMHaPCKOro TuMa, KypcoBOro NMPOEKTUPOBaHMSA (BLIMOSTHEHUS KypPCOBbLIX paboT), rpynnoBbIX U
WMHOMBUAYaNbHbLIX KOHCYNbTALWA, TEKYLLLErO KOHTPOSIS U NPOMEXYTOYHOW aTTecTaumm
09-204 VYuyebHass ayguTopusi ANA NPOBEAEHUS] 3aHATMIA  NEKUMOHHOro TuMa, 3aHATUN
CEMMHaPCKOro TWMa, KypcoBOro NPOEKTMPOBaHMS (BbINMOMHEHUS KypCOBbIX paboT), rpynnoBbIX U
WHONBMAYAIbHbIX KOHCYNbTaUWUA, TEKYLLErO KOHTPOIIS U MPOMEXYTOYHOM aTTecTaumm
09-309 VYuebHas ayguTopus ANA NPOBEAEHUS 3aHATMWA  NIEKUMOHHOrO TuMa, 3aHATUK
CEMWHAPCKOro Tvna, KypCoBOro NpOeKTMPOBaHNA (BbINONTHEHUS KypPCOBLIX paboT), rpynnoBLIX U
WHOMBMAYANbHbIX KOHCYNbTaUWUA, TEKYLLErO KOHTPOMS U MPOMEXYTOYHOM aTTecTaumm
09-304 YuebHaa ayguTopus NS NPOBEOEHUS 3aHATUA  JIEKUMOHHOro Tuna, 3aHATUM
CEMWHAPCKOro TMna, KypCoBOro NpOEeKTMPOBaHNA (BbINONTHEHUSA KYPCOBLIX paboT), rpynnoBbIX U
WMHOMBUAYaNbHbLIX KOHCYNbTALWNA, TEKYLLIErO KOHTPOSS U NPOMEXYTOYHOW aTTecTaumm

9. MeToauueckue pekoMeHAALMN MO OpraHU3auumn U3yYeHUsa AUCLUNIIUHDI

1. MpenogaBaTenb, OpraHuU3ysl OesTeNbHOCTb Obyvatolmxcsi, AomkeH paboTaTb B TECHOM
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€[MHCTBE CO CTyAEHTaMU, ONMpasCb Ha UX CaMOCTOATESNbHOCTb, MHULMATUBY, TBOPYECTBO.
2. HeobxooumMo ocCyLLecTBNATL TECHOE B3aMMOLEWCTBME MpenogaBaTenie ryMaHUTapHbIX
aucumnnnH ¢ npenogasartendamu npoounmpylowmnx NpeamMeTos, NpuU 3TOM OCHOBHOW LIENbIO
Takoro B3aumogencTeuss OyaeT obecneyeHve OMCUMMIMHAPHOM U TEXHONOrMYeCcKom
NPeemMCTBEHHOCTM, NOBbILLEHNE YPOBHSA NOArOTOBKM OyAyLLMX CNeLnanmncTos.

3. [esatenbHOCTbL NpenogaBatens AOMKHA ObiTb LENeyCTPEMITIEHHOW, CBSI3aHHOW C KMU3HbIO,
npogeccMoHanbHON  HanpaBNEHHOCTLI  CTYAEHTOB.  Takylo  OeATeNnbHOCTb  HYXHO
OpraHn3oBbIBaTb CUCTEMATUYECKU, HEMPEpPbLIBHO, C Y4ETOM CouuaribHbIX U 3KOHOMWUYECKUX
U3MeHeHun B obLlecTBe.

4. ®opmMbl M MeTOObl OpraHu3auun OesTEeNbHOCTM AO0SMKHbI M3MEHSTLCA U YCNOXHATLCS,
coyeTaTbCsi C SMOLMOHANbHBIMU MOMEHTaMM.

Kpome TOro, cregyet MNOMHUTbL, 4YTO npenojasaTefNlb — creuvanncT, YMewLwWnn YyBredb
CTYOEHTOB, pPacKpbiTb nNepen HUMM TPYOHbIN NyTb MNOUCKa CBOEW NpodheccroHanbHON
HanpaBfieHHOCTN, yBNEeYb TBOPYECKOM [OeATeNnbHOCTbo. B cuny  yHMKanbHOCTM M
HENOBTOPMMOCTU KaXXOoro 4YenoBeka noboe negarormvyeckoe OEWCTBME BCeErga OpUrnHarnbHo,
TPyOHO npeackasyemMo, HO OHO OnupaeTcss Ha Npu3HaHHble nedarormyeckme 3akoHbl U
3aKOHOMEPHOCTW, MeToaudeckne npuembl U OOPMbl, KOTOpble AOMKHbI ObiTb W3BECTHbI
KagoMy nefarory, W akTyanuaupoBaHbl B COOTBETCTBYHOLLEN Yy4ebBHO-BOCMMTATENbHON
cutyauumn. Ha kaxporo cybbekta negarormdeckoro npouecca OKasbiBalT BO3OENCTBME
MHOXECTBO BHELLHMX U BHYTPEHHUX, OO BEKTUBHBIX U CYOBEKTUBHBIX haKTOPOB. MIMEHHO B 3TnX
YyCroBMAX MPOSBAAIOTCA NpodeccuoHanbHble U JIMYHOCTHbIE KayecTBa npenojaBaTens,
KOTOpbIA CBOUMM WHAMBMAYASNbHbIMW OENCTBUAMU MOXET HenTpanu3oBaTb HeratMBHoe U
yrnyouTb, YMHOXUTb NO3UTUBHOE.

PaspaboTuumk/rpynna paspaboTtumkoB: YmkoBa HaTanusa HukonaesHa ctaplimii npenogaBaTterb
kacpeapsl VA

PaccmoTpeHa Ha 3acepnaHum Kadeapbl
(npoTokon ot 02.09.2019 r. Ne Ne1)
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